
У день молитовного вшанування четвертої річниці неспровокованого та невиправданого 
повномасштабного вторгнення Російської Федерації в Україну Собор Єпископів Української 
Православної Церкви США підносить свій спільний голос перед Богом і перед усім світом.

Як пастирі Святої Церкви Христової, ми стоїмо у молитовному заступництві перед 
Всемогутнім Богом, благаючи Його милості, захисту і миру для народу України; для тих, 
хто мужньо захищає Богом дароване право на життя, свободу, гідність і суверенітет; і для 
всіх, хто й надалі страждає внаслідок цієї жорстокої та триваючої війни.

Народ України захищає не лише свою територіальну цілісність, але й свою священну 
спадщину - свободу прославляти Бога, говорити рідною мовою, плекати землю своїх предків 
і жити згідно з принципами свободи, відповідальності та демократії. Ці Богом дані права 
жорстоко оскаржуються та систематично порушуються агресією Російської Федерації.

Навіть у святий період Різдва Господа нашого - коли світ звіщає мир на землі та благовоління 
між людьми - мільйони людей в Україні залишилися в темряві й холоді, без опалення, 
електроенергії та найнеобхідніших засобів для життя. Діти стали сиротами, жінки - вдовами, 
родини - біженцями, міста зруйновані, а незліченна кількість невинних життів втрачена. 
Людські страждання досягли невимовних глибин.

Ми не можемо - і не маємо права - мовчати!

Святість людського життя стоїть у самому серці Євангелія Ісуса Христа. Навмисне 
вбивство, катування та примусове переміщення невинних людей є тяжким гріхом перед 
Богом і злочином проти людяності. Справжній мир не може будуватися на брехні, примусі 
чи несправедливості. Його неможливо досягти, вимагаючи від України зречення Криму, її 
східних регіонів чи будь-якої частини Богом даної Батьківщини в обмін на ілюзію припинення 
вогню. Мир без правди, покаяння та відповідальності - не є миром.

Тому ми й надалі беззастережно засуджуємо дії Російської Федерації проти народу 
і держави України та закликаємо міжнародну спільноту залишатися непохитною 
у захисті правди, справедливості та життя.



Водночас ми висловлюємо щиру вдячність народові Сполучених Штатів Америки. Через 
співчуття, щедрість і незмінну моральну підтримку американський народ - різних походжень, 
національностей і релігійних традицій - надав неоціненну допомогу стражденному 
народові України. Через гуманітарне служіння Української Православної Церкви США - як 
через відділи праці Митрополії, так і через окремі парафії - ми стали свідками незліченних 
актів жертовної любові: доставленої їжі, наданої медичної допомоги, прийнятих біженців, 
прихистку для дітей і відновленої надії.

Ми схиляємо голови в подяці та підносимо молитви до Бога за всіх, хто став поруч з 
Україною. Нехай Господь щедро благословить вас за вашу любов, мужність і вірність 
євангельській заповіді піклуватися про «найменших із цих».

Ми також звертаємося з сильним і невідкладним закликом до православних християнських 
спільнот усього світу. Це - момент моральної ясності. Мовчання перед обличчям зла - 
це не нейтральність, а співучасть. Ми закликаємо православних вірних, духовенство, 
богословів і ієрархів повсюди твердо стати на захист святості людського життя, без страху 
свідчити правду та засуджувати агресію, геноцид і зловживання релігією для виправдання 
насильства.

Ми також закликаємо релігійних лідерів у межах Російської Федерації прийти до тями та з 
мужністю засудити цю війну, вбивства і руйнування, що чиняться в ім’я державної влади. 
Зокрема, ми засуджуємо позицію Московського Патріархату, який обрав лояльність до 
політичної влади замість вірності Євангелію Христовому, тим самим спокушаючи вірних і 
зраджуючи священне покликання Церкви.

Ми молимося і працюємо задля миру - але миру, вкоріненого в правді, справедливості, 
покаянні та повазі до Богом даної гідності й суверенітету українського народу.

Нехай Господь, Який Сам народився в убогості, зазнав переслідувань і вигнання, дарує 
втіху стражденним, силу захисникам життя, мудрість керівникам народів і справедливий 
та тривалий мир Україні та всьому світові.

З молитвами, вдячністю та непохитним свідченням,

† Митрополит Антоній

† Архієпископ Даниїл


